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Slovencam.

0 Vila! peven svojo moc posodi,
Da krepka pesma v domovino vre,
Da nasledaje mili bholj osodi

Z gorecnostjo svoj dom Slovenc ozre,

Za dom iskreno se zaéme truditi
Prid, Elﬂjﬂ sebi — wvnukam zadobiti.

Ze lepa zarja nam je zasvetila
Na jasnim nebesu SlovensKkimu,

Iskrenth serc ze mnogo je zbudila,
Ko brez preneha v éinu slavnimu

Se celo svoje trudijo zivljenje

Za domovine drage izobrazenje.

Bogastva slava kmalo, kmalo mine;
Dostojno ni, kar je le v nas Korist,
Trud slavni za ob¢instvo ne izgine —
V gorecimu napisu zgodbe list
Imena take slavno oznanuje,
Za kratki trud jim nevmerjocnost snuje.

Hvalezni vnuk vas pozno bode cenil,
Veselo v sreci spomnil se na vas,
Od vas se v spostovanji ptujic menil
7Z domacimu zjedinil svoji glas:
»>Kdor blagor domovini dati ise,
Se v zgodho in naroda serce pise.«

Nej se Slovenski cut povsod izlije

Cez hrib Slovenje in cez dol in log,

Nej v sercih vsih ljubezin ziva klije,
Goreca bolj, kot jo zamore zlog

Besede slabe v daljni kraj poslati,

Kar cuati se, ne da se oznanovatl,

0j vi mladenck histriga pogleda
Ocestva ne pustite saj v nemar!
Ce dolgo spanje vam sled:r zaseda
Nej vas zbudi sedanjih casov zar,
Pripravijena vas setev umno caka,
Pogumno skazi vsaki se rojaka,

Narode hrepenjenje vse opada
Veljavnost zadobiti cenjeno,
Nej to Slovenca krepkiga spodbada
Za slavo delati namenjeno;
Bandero nej Slovensko se razsirja
Klic »Slava« nej Slovenji slavo tirja.

Kot sonca mili zark zemljo objame

V zivljenje klice mirno rod cvetlic,
Gorkote varno puhtajoce plame

Zori polja rastljine in goric:
Nej mirno uma svit pri nas zaseje

Zbudivsi blagor — mu k dozoru greje,

in rokodelske Novice.

Na svitlobo dane od c. k. krajnske kmetijske druzbe.

V srede 3. veliciga travna 1848. List 48,

AKko cez nas viharji prihucijo ,
Ak nam grozi sovrazne sile grom,
Slovenei — hrasti — mu sereno stojijo
Za mnarod, za Cesarja in za dom!
Prot sercnosti in uma vse omaga,
Tako Slovencam vstala bode zmaga.

Mo jim slovenskim bratam !

Pod tem nadpisam v nemskim jeziku (An meine
slovenischen Briider! Ein Wort zur Verstandigung ge-
legenheitlich des vom Vereine Slovenja in Wien ergan-
genen Aufrufes) *) se je oglasil nas slavni domorodec
Anton grof Aversperg, (Anastazius Griin)
berz ko je iz Frankforta v Ljubljano prisel, 26. maliga
travna, in si je 8 krepko besedo dokazati prizadjal, de bi
bilo napcno in nevarno, ako bi zdej iz Slovenskiga ne
poslali poslancov v Frankfort, kér to se nikoga ne sili,
pri zavezi ostati, temuc¢ vsak narod ima in si lahko za-
derzi pravico odstopiti, kakor hitro se mu zavezne
postave nevarne in skedljive zdijo. ,Slovenski bratje! —
pisejo grof Aversperg — moja Vam sicer nasprotna be-
seda izvira iz ravno tako rodoljubiga gerca, kakor je Vase.
Ne mislite, de ravno Vasa bi mogla prava in resnicna
biti, zakaj tudi rodoljub zabrede vcasih v zmote in v
svoji gorecnosti zablodi v enostranske misli. Vi pravite,
de, ako se Avstrijansko Cesarsivo z Nemsko dezelo
zdruzi, bo v ti druzbi poginilo. Nej sprica in gotovo
skaze to, ki tako osabno od Nemske dezele govori!“
— V nasledbi svojiga sostavka si prizadevajo grof, vse
protizovore slovenskiga zbora na Dunaji ovreci, in po-
kazejo, kako gorece se je ze v pervim zbora v Frank-
fortu v prid Avstrijanskih Slovanov govorilo, brez de
bi bili poslanci zaté nagovorjeni bili. ,Avsirijanskiga
Cesarstva se moramo zvesto in terdno der-
zati: so Vase besede in zares po pravici — pa komej
ste to zgovorili, pa ze pravite, de se hocete pri pervi,
veliko pomenljivi stopnji, ktero nase Cesarstvo stori (v
druzbo nemskih derzav), od njega lociti in ga zatajiti!
Ali niso to navskriz - besede 22 — — — Ce mislite, de
bi se za naso narodnost v Frankfortu po pravici ne de-

*) Ta nagovor so slavni grof Aversperg z nagovoram Du-
najskiza slovenskiga zbora na Ljubljancane vred
v Frankfort poslali, de bo nemski zbor zvedil, Kako de

ima ravnati, de se me bo Slovanam ne nar manjsi Krivica
zgodila. Vrednistvo,
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lalo, ali bi bilo, tedej pametno, de bi Slovenski poslanci
v Frankfort ne sli, kteri bi se potegnili za pravico nase
narodnosti? *) Alise boste mogli cez zgubo pritoziti, ako
ste le od deljec stali in gledali, namest de bi se bili
krepko potegovali za svejo domovino in ji premago pri-
dobili? Ko bi se pa — kar Bog obvari — v zboru Frank-
fortskim slovenski narodnosti kakorsna si bodi krivica
godila, je ravno tam pravo mesto in slovesna doba, v
oblicji cele Evrope se Krivici zoperstaviti in terjati,
de se ta zoperstava ocitno zapise, — in ¢e hocete, po
tem tudi s krepko besedo svej odstop iz nemske zaveze
napovedati. Prevdarite dobro moje besede, ktere vam s
sercnim pozdravam posljem. Slava Slovencam in vsim
avstrijanskim bratam ! Slava nasimu Ferdinandu! Slava
nasimu ustavnimu Cesarstva! Slava Avstrijanskimu Ce-
sarstva v sercni zavezi z edinjeno Nemsko dezelo!“

Slovenski jezik ni otréok.

Od vsih krajev slovenskih dezeld, iz Koroskiga,
iz Stajarskiga in Notrajnskiga nam posiljajo po Novi-
cah sostavke, v kterih nam iskréno priporocujejo, zdaj
za domac jezik se potégniti. Oglasil se je pa vender
prederzin svetovavec, ki take domorodne zelje za ne-
godne zelje graja, — kér pravi v 16. listu Novic,
de je nas jezik se otrok in negoden ga v kancelije vpe-
{jati. Ker je po taki besedi zacel satan med c¢isto séme
slovensine skodljivo ljuliko sejati, ga moramo koj v za-
cetku iz polja sveje osvobodene slavnosti prepoditi.
Kdor pravi, de je nas jezik negoden za kance-
lije, ta kancelijskih opravil ne pozna, in nasiga jezika
ne razume.

Kaj mislite: kakesni jezik pa rabimo po kance-
lijah? Gotove taciga, ki ga ljudstve govori. Le po
slovensko nam Slovénci odgovarjajo; zakaj bi tedej

tudi po slovénsko ne pisali? Ali menite, de je bolj ko-

ristno, de slovénske odgovore ljudstva v némskim jeziku
pisarimo ¢ Ali mislite, de smo v nemsini tako razumni,
de slovensko misel z nemskimi besédami prav cisto in
neoskrunjeno zapisemo 2
Dosti dosti uradnikov je, ki ne razumejo dobro ne
nemsine, ne slovénsine, in vender morajo vse pravice
ljudi uterdovati. Kaj cuda, de se kmet dostikrat v pravde
zaplede in de Kkolne gospoda, kér pravi, de ga je osle-
paril. Iz svoje skusnje sim preprican, de ne mine teden,
de bi mi kmetje pri razlaganji pisem ne odgovorili:
plako se nismo pogodili, take nismo govorili, gospod
nam niso prav zapisali; pisma nam pa dozdaj nihce raz-
lagal ni, ki je po nemsko pisano; vedili nismo, kaj in
kako je pisano.“ — Ali bi ne bilo prav, de bi se hilo
to pismo v maternim jeziku pisalo, de bi se bile v za-
cetku vse napcnosti popravile ?

Odgovorili nam boste: Sej uradniki ne znajo slo-

*) Ljubljanski zbor naslednje mozé v abecednim redu za po-
slance v Frankfort priperoc¢i: gosp. Ambroza Mihela,
komisarja v Smeledniku; grofaAntonaAleksandraAver-
sperza (Anastazja Griina); gosp. Baumgartnerja Jane-
za, Kupea, gosp. Dr. Burgerja Matija, gosp. Dr. Kro-
bata Blazeta; gosp. Dr, Dolenc¢a Matijata (zdej na Dunaji);
gosp. Haana Henrika, gosp. grof Hohenvartha Andreja,

gosp. Dr.Hradeckita Viktorja, gosp. Dr. Kau¢i¢aMatevza,

gosp. prof. Klemana Janeza; gosp. Lasana Antona, v

Belaku; gosp. Lukmana Lamberta, kupea; gosp. Vilhel-

ma Maka v Kerskim mestu; gosp. Dr. Melcerja Rajmun-

da; gosp. Mihleisna Janeza, kupea; gosp. Philippa

Leopolda, v Terstu; gosp. Raaba Karlna, v Ljubljani, Njih

ekscelencijo gosp. Dr. Srotta Vincenca, zdej na Dunaji;

gosp. Sevnika Jozefa, grajsaka; gosp. Dr. Supancica

Franc., v Novim mestu; gosp, Dr. Ullepica Karlna; gosp.

Matija Vertovca, fajmostra v Sent-Vidu nad Ipavo. —

Ne vé se: ali bi vsi imenovani gospodje to poslanstvo pre-

vzeti hatli; ve¢ druzih, tukaj ne imenovanih, je ze odpove-

dalo, kér jim okoljSine ne pripusté, za delj casa od doma iti.
Vrednistvo.

bodo nemski in v nemsini vglajeni uradniki brez truda

vensko pisati, akoravno slovénsko govoré. Tega ne
moremo sploh tajiti — tode tudi z nemsino navdani niso
uradniki iz materniga telesa sinili — terdo so si jo mogli
v solah v glavo vtisovati. Kadar novine po Solah v nem-
skim jeziku izucen, pervi¢ v pisarnico sto
1znoviga zaceti v pisarii vaditi. ;
hranilnice (Registratur) stare kopita in svoje misli po
njih osnuje. Ravno tako bi si nasi slovénski uradniki v
zacetku mogli pomagati s slovénskimi preglédi. Tacih
spiskov najdete nekoliko vDrobtineah gospoda knézo-
skofa SlomSeka, nekoliko pa v drobtincah gospoda
opata Voduseka. Kar bi vam jih pa pomanjkalo, vam
jih hocemo radovoljno podariti. De pa slovenski uradniki
svoj materni jezik malo razumejo, ni jezik kriv, ampak
le dozdanji nemski jarem, in njih lastna lenéba. )
V 4. listu létasnjih Novic je zaznamovan dopis iz Ter-
sta, kteri pravi, de so v létu 1847 kantonski komi-
sarji-in uradniki le prejemali sStirnajst natisoy wNO-
vie.“ To je malo — malo! Vsim tem gospodam je izro-
ceno osrecenje ljudstva, in de se opravi, je potréba
prijazniga razumljiviga pogovora s kmetam v maternim
Jeziku. Gospodje, kaké ste to sveto dolznost
spolnovali, ako ste bili siromaki v maternim
yeziku? Kolikanj ve¢ vam bo pa potréba zdaj po novi
viadii materniga jezika, ako hocete svobodno ljudstvo
viadati, de bo imélo do vas zaupanje. Nikar pa ne mi-
slite, de boste vi prerojeni Slovenci! nase kmete Se pod
nemsko breme tlacili. Ne boste tépli ne krajnske pare
vec po glavi, ne bo ne stala la¢na ve¢ v mlaki! Na-
rodnost hocemo iméti, in doségli jo bomo gotove — to-
de pri nemskim zboru je izkali ne bodemo! —

Drugi se vstavljajo s tem, de slovénski jezik ni
zadosti vglajen, kakor ga kmet govori, de ima po-
manjkanja mnogih besedi. Tudi ta je prazna. Kmet ima
dosti besedi, in toliko, kolikor mu jih je potreba. Kakor
vam Kmet svoje misli razodéva, tako jih zapisujte. Ce
bi pa potreba bilo, kake bolj umljive besede se poslu-
ziti , pa prebirajte knjige in besednjake, nasli bote be-
seéd vsake baze, de se bolj veladite. Le malo ¢asa se vam
ho kislo zdelo, ali poterpljénje, ljubi prijatli! za svej do-
hicek, za cast domovine, za prid poslédnjih viukov! In ¢e
ravno v zacétku morebiti ne bomo ecveilic sadili — jih
bojo pa nasi nasledniki. Zacetik je vselej terd, in kér
se ga boji, ne bo nikoli naprej prisel. — Pomislite, kako
se je govorilo in pisalo pred 100 léti v nemskim jeziku!
Ako bi takrat Nemci, zavoljo okernosti svojiza jezika ,
ga ne bili po kancelijah rabili, ne bil bi nikoli na seda-
njo stopnjo izobrazenja prisel. Ali pa mislite, de je
némski jezik za naso mladino bolj pripraven? Pojte v
ucelisa — vidili boste, kako ze majhniga otroka sucejo,
de materni jezik pozabljuje in z nemskimi neznanimi
hesedami nadomestuje; de se mora iz nemskiza jezika
latinskiga ali gerskiga vaditi — in de na zadnje, ko je
doversen ucenec, vecidel nobeniga jezika popelnama
ne razume!

Slovenci! bratje! domorodci! ¢as zbujenja je pri-
sel! Ali hocete zopet v stolétno omotico nazaj pasti, de

Vam gospodovali, v dusne verige slavnost vasiga na-
roda zakovali, in milost nasiga dobrotljiviza Cesarja
ognjusili ! |
Prece), brez podtikljeja, naj se tedej slovenski jezik v
novim pravopisu v ucelisa in v pisarnice vpelje %) —
in kdor téga ne zeli, ni prijatel domovine.
Ambroz, ¢. k. kantonski komisdr.

*) Tudi mi smo tega zive prepricani, de nekteri poneméeni
Krajnei so le zaté protivniki slovensine, kér so preleni,
de bl se svojiga materniga jezika tako naucili, de bi ga gzladko
brali in rocno pisali. Vrednistvo.

*%) Vsak pravi domorodec mora to zeleti in terjati — ali po-
cakati je freba, de dobimo nove maprave srenjskih




Draga Slovénska miladost

kiera se v visokih Solah na Slovenskim za svoj narod
izobrazas, ozri se na lepi izgled in priklad Nemskih
vseucilis, ter premisli, ali tudi ti nimas nekakih in po-
sébnih prosinj do svojiga milostljiviga Cesarja, kieriga
blagovoljno serce je zdaj vsaki le proseci stvarici prosto
odperto! — Pogovori, pomeni, posvetuj se zasihdob,
nasa preljubljena mladost, nase upanje! cez reci, ktere
si se le plaho v svojim nedolznim sercu tajis, kakor da
bi se sovraznika svoje skrivnosti bala. Pane boj se, le
samo potdzi z omikano besedo v nedri globoko skrito, in
7e davno terpéce zalovanje svojiga naroda dobrotljivimu
océtu Ferdinandu! Podruzite se, nasi lepi mladencil s
svojimi brati v eni misli — v eni volji, bodite si le v
Celoveu ali Gorici, v Celji, Marburzi ali celo v
Gradcu; zlataLjubljana pa vam bodi sredise — ser-
ce, od kodar samo cista in zdrava Kri v nas Slovenski
vivot tece, kamor se tudi vse zile slovenskiga upanja
izlivajo. — To ste, dragi mladenci! uciniti dolzni, da
svojo staro cestljivo mater Slivo, ktera ze davno po-
tlicena, zaverzena mol¢i, oprostite, da se bo z vami
svobodno meniti, vam svoje pésme popevati, ter vas
po svojim uciti smela. Nehajte! da bi vasa mati Slava
delj zalovala nad vasim nerodnim — popacenim izobra-
zenjem, dokler um, in serce svojih sinov v macehini
skerbi ali v nemar puseno ali izveksega pokazeno vidi.
Le lepo zdruzeni dobriga Oceta popresite, ki vam bojo
dovolili, da svojo obcinsko mater razveselite, ktera vas

bo zopet radostno v svoje mehko Krilo in v svoj uk vzela.
Oroslav Cafov,

Iz Laskiga.

Veliko govorjenja se slisi od vojske na Laskim;
skorej viak dan prinese nove novice pa tudi nove —
lazi. Toliko je do danasnjiga dné resnica,de so nekteri
regimenti ze veliko hudiga na Laskim prestali, de so se
pa junasko obnasali, in de dosihmal vojskovedja I a-
decki Se ni nikdar z vso svojo mocjé nad sovraznike
planil, ampak de se je le in sicer junasko branil, kadar
ea je sovraznik napasti hotel. Veliko hudiga je punt 7€
Laham naklonil : veliko ljudi je mertvih, veliko vasi je
7 zivino in blagam vred pozganih. Pa se zmirej se no-
¢cejo podati; 21. dan preteceniga mesca se je mesto
Videm podalo. Vojskovodja Radecki stoji s svojo ar-
mado zdej na nar boljsSim, nar varnisim kraji,
in le ¢aka, de bo od zad dovelj armade na pomoc
dobil. Berz ko se bo to zgodilo (zato gredé se zmirej
cele irume vojakov na Lasko), bo z zdruzeno mocjo pla-
nil nad sovraznika, de bo enkrat konec vojske. Laham
se ho bojé huda pela, zakaj vsi regimenti so silno ser-
diti in komej cakajo sovraznike pobiti. Kar po pismih
vémo, dozdej od nasiga regimenta (Hohenlohe) v vsim
kacih 200 moz pogresajo; nckaj med temi jih je vjetih,
nekaj pa mertvih. SliSali pa smo tudi, de so se nasi
fantje ze prav junaSko obnmesli, in de jih njih viksi eno-
glasno hvalijo. Bog Vas zivi, sercni bratje! Bog Vas
obvari! Ne bo Vam pofem sile, disiravno ste v nevar-
nosti. Ce tudi kteri pade, nic ni zgubil; ako je padel,
Bogu zvest, je marternik dezele — ‘ovencan z vencam
junastva in ljubezni do Cesarja, do domovine!

Zlate bulkve.

Danes tri tedne setaje se po Terzaski cesti, sim

naletel sledeci pogovor dvéh voznikov:
Juri. No, Matevz, zakaj pa tako veselo zvizgas?

kaneelij, zakaj nova srenjska ustava (Gemeindever-

fassung) bo premenila sedanji stan nasih dezelnih gosposk.

Tudi Sole bojo drugaci osnovane. Vrednistvo.
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Matevz. Ves kaj, Juri 2 Danes sim take volje, de
bi dal vsako musico za kravo,

J. Si ga pa pil, kaj ne de?

M. Pil sim ga sicer policek, pil; tode ne wvino,
ampak nekaj druziga mi danes take veselje dela.

J. Morde si se za dobro voznino pogedil? — ali
konje skopo prodal? — ali zamenjai? — all —

M. Ne ubijaj si glave, zakaj do sodniga dné tega
ne vganes. Poslusaj! Danes peljem tezak tezak voz
skoz Gradise. Ravno zraven verta dezelniga poglavarja,
v majhnim jarku mi obstoje vsi trije konji. Vpijem in po-
kam, pa vse zastonj. Zdaj obernem bi¢, — kar mieden
izmed stirih memo gredoc¢ih gospddov z roko nehati po-
migne in unim trém nekaj po nems$ko rece. Vsi stirje
k vozu stopijo — nisim vedil, kaj de bo, — se na vso
moé¢ vprejo in konji so z lahkoto potegnili. — Poglej,
to me je tako ganilo, de bi bil od veselja gotovo vse
zaporedama kusnil, ko bi bil le vedil, de bi se mi bili
pustili.

J. Kaj taciga bi mi res ne bilo nikoli na misel
prislo. Lejte no, kolikokrat me je ze pri enakih prilikah
dosti kmetov zijalo, brez de bi se bil kdo kaj taciga
zrajtal, — |

Jez, ta poménik slisati, sim nalas manjsi korake

delal in se nazaj oziraje postajal, prasam k njima pridsi
Matevza, ¢e kteriga tistih gospodov pozna.
M. Ne poznam nobeniga ne; vender dobro pom-
nim, de so imeli vsi take belo-rudece trakove na
suknjah, kakor Vi. Uni pa, ki mi je bil mignil, konja
ne udariti, mi Se nazadnje pravi: ,Nikar ne tepi Konj
brez sile, rajsi drugikrat male postoj, de se oddahnejo,
sicer — te bomo v ¢erne bukve dali.“ Slisal sim ze
nekaj od tistih ¢ernih bukev, tode mene ne boste va-nje
dobili. Ce bi¢ obernem , konjem le zazugam, de bi
raji potegnili. Ne tepem pa nobeniga, nar menj pa
prameka.

Tako je prav — mu recem. — To razodenje pa
me je z nedopovedljivo radostjo napolnilo, kér sim zvedil:
1.) de so bili receni gospodje narodni strazniki;
2.) de v njih sercih brez dvomenja prebiva miloserc-
nost do zival, vir milosercnosti do ljudi; 3.) de
oni tudi revniza kmeta ne zanicujejo, sicer bi se ne bili
kmetiskimu vozaca tako postrezljivih skazali. . Ali je
morde kdo ze slisal, de so gospodje kmetu voz riniti po-
magali? Tezko! — Kaj taciga zasluzi gotovo, v zlate
bukve priti; skoda de njih imén ne vémo. —

Strazniki! dragi bratje! — zakaj take Vas smém
zdaj imenovati — posnemajmo milosercnost, poniz-
nost in postreznost; po tem bomo pokazali, de smo
v vsim Kkorenjaki,

J. Navratil, narodni straznik,

Viiloserenost do otrok !

S temi versticami, ljubi bravei, vam oznanim za-
lostno prigodbo, ktera se je velikonocni pondeljik v
Siski poleg Ljubljane zgodila. Pisatelj tega je ob 6.
zvecer ravno memo neke gostivnice sel, kjer se je dekli-
ce pri 6. 1étih na cesti prav blizo hise igralo, kar en
voz, na kterim je pijan kmet s svojo zeno in hlapcam
sedel, skoz imenovano vas pridirja in se nanaglama
prek te gostivnice zaverne, de ni deklice ni¢ vec casa
imelo, se vogniti, in take ubogi sircti kolesa cez obe
nogi pridejo. Na moje vpitje se konj ustavi. 1z gostiv-
nice pijan hlapec prileti, in namesto de bi ubogimu
otroku pomagal, se je Se z menoj prepiral, in togotil,
de se otroci povsod pod nogami valjajo, ter v svoji div-
josti Se ker¢marico poklice en polic vina kmetu na voz
prinesti. Pijan kmet na vozu pisatelju s prelepam zZuga,
in vsimu temu pa ker¢mar venec sirovostina glavo po-
stavi, kér sam pijan, mi prigovarja: de za oftrdéka bi
ne bilo ni¢ Skoda, kér ni zakonske matere!? —
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V serce me je zabolelo, take besede slidati; Za-
lostin sim se od ondod podal. Pri¢ijo¢im mestnim in kme-

tiskim ljudém pa in svojim braveam prepustim presoditi:

prava in popravljanje tako vélikiga mosti ve¢ potroskov
potrebuje, kakor naprava in popravljanje ene ladje, vsak
sam dobro ve,in vender se ni za mostovino veé placila
ali se tako govorjenje spodobi kristijanu? — Ali go- tirjalo, kakor za poprejsnjo brodnino in zaté je ec. k.
sposka ne kaznuje tacih pijancov, Kteri ob nedeljah in dvorna pisarnica po ukazu 24. grudna leta 1840 stev.
praznikih, kader se velika mnozica ljudi vsih stanov 239141 Smeledniski grajsini napravo noviga mosti cez

blizo mesta na cesti prehaja, kakor divjaki se skozivas Save pod Smarno Goro dovolila in sledeco tarifo poterdila:

vozijo, de se skorej ogniti ni mogoce 2 — Alj Je povo- od vozniga ali prostiga velikiga zivinéeta po 6 Kraje.
zen clovek z nekimi goldinarji plaé¢an , ki celo svoje od maliga zivinceta po . . . . . . . . 14 .
zivlijenje siromak ostane? — Ali nedolzen nezakonski od pes cloveka po. . . . . . . . o

- ”
Dajale so sicer nektere soséske v oblizji imenova-

niga brodu namésto brodnine vsako Iéto nekako béro

v zitu — ali vse te soséske so takrat, ki se jé novi
spostovanje pride. — Za take ljudi, ki tako ravnajo in most nerédil , flovolile, de je bhéra jenjala, in so se za-

govorijo, so cerne bukve premalo, njih ime bi se moglo vezile, za naprej ustavljeno mostovino v denarjih od-
na cerno tablo zapisati in na cerkvene vrata nabiti , de rajtevati.

otrok ni tudi bozja podoba? — Ali ni zadosti reves , ce
dostikrat starisev mne poznd in brez praviga varha v
divjosti rase, nobene domovine nima in tako ob vse

bi jih vsak clovek poznal in se jih varoval. — P. Kako more tedaj kdo misliti, de bi bila zdaj mo-
> stovina odjenjala? Kdo bo most popravljal, ¢e ne bo
Novll.‘,e-

6%y o0 | " yédnih prihodikov ?

. Na_Dunaji se je slovenski zbor vstanovil, Ne motite se — in odrajtujte radovoljni opravke,
Kleriga predsednik je slavni Dr.Miklo i C, DJEZOV DA~ 1+ 1o vam v prid prihajajo.
mestnik pa mnogoespostovani Dr. Hladn i1k; zbora tajnik

je iskreni Slovenec Globocnik. Ta zbor se ,Slovenija* Hoalko homeo Konstitucijo poslovensko

umenuje. imenovali ?
Rayno ta zbor se pripravlja prosnje sostaviti, Na vprasanje 14. lista nam je nar veé Slovencov
kiere bi se v imenu slovenskih dezels presvitlimu Ce- odgovorilo: de naj bi tudi mi konstit ucijo po izgledua

sarju predpolozile. De bojo pa te prosnje glas Slo- druzih Slovanov ustav ali-pa ustavo imenovali, kér

vencov, b_“ im(inovaui zbor Eostavljen'e prnénje Pnprej pustava® se tudi prileze nekako enakimu pomenu ,po-
po slovenskih dezelah poslal , de se bojo rodoljubi pod- stava.“ Besede ,sovlada“ ni dosihmal nihée poterditi

pisali. hotel, ker sovlada prav za prav pomeni Mit-Regent-
schaft, kar je pa kaj druziga, kot kKonstitucija. Gospod
Jernej so nam iz Stajarakiga pisali, de tudi ondotno
dezelno poglavarstvo (v slov. prevodu) besedo ustav

rabi, in de je malo kmetov v spodnjim Stajarskim, ki
bi te besede ne razumeli.

Kakosne druge besede nam dosihmal nihée ni
oznanil. Potem takim je tedej beseda ustav ali ustava
od nar vec strani poterjena. — Akoravno se nam nic
ka) pripravna ne zdi, se vender ne branimo te besede v
Novice vpeljati, dokler se kakosna druga ne zvé, ktera
bi bolj poterjena bila. V tacih rec¢éh se vrednidtve ni-
cesar prilastiti noce: ob¢instvo naj razsodi!

TudivLjubljani, kjer se je ljubezin do narodno-
St in domaciga jezika zivo vnela, se je za¢ela narodna
druzba, slovenski zbor imenovana.

Ljubljanske politiske Novice bojo zacele izhajati
v zacetku prihodnjiza mesca. Uceni Slovan, gosp. Ci-'
gale, doverseni pravnik, bo vrednik tega noviga sle-
venskiga casopisa.
Slisimo tudi, de bojo slovenske duhovske Novice
v Ljubljani na svitlo prisle — in pa nov nemski po-
litiski casopis. Bog le daj, de bi vse te Novice potem
v resnici toliko prejemnikov imele, kolikor se zdej
obetanja slisi, de bi slovensina veselo na predovala,

V Celji novorojene nemske Novice so Slovencam
plern v péti.“

Danasnjimu listu je pridjano ustavno pismo na-
> ¥ __ Sig itliga Cesarja, v kterim so splosne postave
NMlost pod Smarno Goro 20 LYoV 2 : .
Marsikteri jela. dandanasnji jél misliti, t;e vse do- POdarjene nove ylady.e razgrl?sene. I*Erah l‘.!uste ; ‘e
zdanje zavéze jenjujejo, in tako se tudi slisi, de ljudjé P"Btava}l’ Wi b(;.ﬂe thh? 43 T derz:avntlm 3 orau
mostovine na mostu pod Smarno Goro radi ne odra jtu-  PT evdm_]alo: ‘preﬁ e v IROEAT Ve dpﬁﬂ TS Peaey
Jejo. — Ve krive misli meramo zdaj zatirati, ako se ™MESNO fail 1n vpeljati, VEEEIHIM > t $ ?iﬂ Ipam lp ol
hocemo vrédne storiti dobrot noviga vladanja, in zaté i:‘m d(?ﬁﬂﬂl‘ {;taku Ev ﬂub,“ dI]']aﬂ ﬂpnﬂdziff}m'f :: dﬂi . dle—ﬂeb ?I:
vam povemo, zakaj de je zadobila Smeledniska grajsina ek 1{1&2 lu_ an:] .1mn. & vlla]di"é] ne mori& v enim hiow
pravico, na iménovanim mdéstu mostovino pobirati. Rer s IRCeLRRjC B Y l 'k'J Jeriacal B ‘pki
Kar ljudjé pomnijo, je bila v tém kraji, kjer zdaj Zgoditl , 5 go tlfdl RIfL Pan anl; L a8, Cer LR
most stoji, ladja pripravljena, po kteri so se hjudje, zi- toex q h?_]o TFEI} uﬁ:‘_ll} l iloglln;io dr{;is iil:i] i:lle z:euh[;in_;:
vina in vprége (vozovi) cez Savo prepeljevali, zaté ge ‘' C¢N! mMoZje In verl S : v )
EB Zdﬂj ta kraj ime““je LN a bl‘ﬂdll.,“ Sﬂlﬁlﬁdniéka graj_ ]]I'ld 8VO0)€ domovine SErcno polegovail. rednistvo.

sina je leté ladjo oskerbovila in popravljevila , zaté je V Ljubijani| V Hrajnji
Zitni kup.

pa ]:"T“t ]:E'avico tim:a'la, hl;?dll(ﬂmdp“himﬁ i.I.l... tak pravic-a 25' Maliga tray-
Je biia tako ugotovijena, kakor druge grajsinske pravi- A na. na,

ce. Ali kako je bilo nerodno in tudi nevarno, posébno

ob casu povodni, na ladji se prepeljevati, vsak dobro
ve, kteri je skusal; zraven téga je bilo pa za brodnino

1 mernik Psenice domace 2 19

potréba tolikajn ve¢ placevati, kolikor so bili brodniki 1L » » banaske _i! f_-‘l]
bolj nesramni. i : - il p.

Gospod baron Lazarini, vlastnik Smeledniske { -3 1 40

grajsine, za vse ob¢no koristne naprave vnéti gospod in 1 » - —

verli domorodec, so za polajsanje popotnikov in za od- SRS 1 37

vernjenje nevarnosti, v 1étu 1844 ¢ez Savo mési nare- { i: = i

dili, kteriga je Se vsak odkritoserc¢no pohvalil. De na-

Vrednik Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljany.




